Car feed: ARE AA 


a 


a 2 ; 1 A EAS 535 A 7 
A Jerineceke F % Baa 2 Primas e Veetis) 
| 7 


ee $ ©, ż 
= Mick FEDER 2 „ 4 


7 


Dre 


eee. 


R 
x y J 
‘ . 
> 
@ 


2 22 
8 IEEE SEP ESERRSS SSSSSHŁ 


i 


gk Tee Sn De Bee 
ze E 
7056 NIEBIESKI 15 

E t 
p WI EKV ŁASKAWEGO be 
74 

adi ZĘ 
SKO || kisa 
AM 1 
BANA W Kościele Warfzawikim KO 
9000 v Oycow Dominikanow, e 
10 Pod sás Odpuſtu Wielkiego / wzgledem be 
Noa Confraternitatis Nominis IES V. Bi 
90 3 Rotu fiześliwie zaczetego 16 44. dnia 1. Styeznia. Ki 
2 „„ 
BOG, X, STANISŁAWA Hiacr ira ŚWIĘCICKIEGO | 
203 Känonikä Láteráneñfkicgo » Przeorá Czer mieñ/kiego, 3655 
0: ; Wyftawiony, y wydany» 3 
FANS | e. ae a 
Ho 3 Poswoleniem Vrzedu Ducho wnego . ; ian 
ey W WARSZAWIE, chi; 
EN "> m PiotráElerta J. R. MiTpográphá. bas 
EAN! — PEF * z: al EAN 

8 SES ER SERES a> 
Sia 8 84 ROR > 


ci 


CA 
| 


„8 KS EN 
44 PAN N 


DOLO 
NAIASNIEXSZEMV 


C AROL OVI 

FERDINANDOVI 

POLSKIEMV y SZWEDZKIEMV 
KROLEWICOWI, 


Pyocktemv, WROCYAWSKIEMY 
BISKVPOWI, &cc. &e. 


Panu a Dobrodzieiowi moiemu, 
Milosciwemu. 


OLE Iofeochotnie Fſnoiei Wifey ‚nd 
Gu | QA poczatku Pegesliwie gäczerego Roku, 
MIS rowy Niebieski Kalendams, N Ax 
SUN ¡ASNIEYSZY KROLEWICY 

SAN, 9 Bänie á Dobrodziciu miy Milosti.. 
a AG Y wy, ani fie slába domcipumoiego. 
robozá, choc byfirych Orla H lego piersi leka 


podktore fielaskawascia Jafnośi i Waäßey ptwierazo- 


wa nisko pod/ádjilá. A wiec y tlufte dobroczynności 
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i Frzemond. 

Arn è Regali Manipule geffo y pelnymi rekomá 
jbieráne, takferca doddig, że co predzey mnie 3 Nie- 
bieskim Kalendarzem, pod renje Tdfnosci Wäßey fezes 
éliwey Protekcyey Snopek zcbronić fe nákaguia, ktory 
żóko klemencyey pelny, bynamniey prace moiey (by ies 
dno praca ia nazwać ) od fiebie nie odpedji, Y luboć 
niemäßtAk godnego, 2 czymby [ie przed Zafnosiia W. 
K. M. dowiib moy.prejentować y Juftrowacmigl ; ale 
je niesie Niebieski Kalendar; , ile niebieski podobać fie 
musi, tako temu „ktory życiawiebieskiego cultorem 30- 
flawa,  Wfyckim Albowiem W, K. M, życie wiadome 
ieſt niebieskie ; diako niebieskiey świątobliwości atwo 
Niebieski Kalendarz fófność WANA pray imie, ktory ia 
nisko oddawáiac, Bozkiego Mäieftatu , niegodny Chiens 
Pr, A Al. Hie txlle ná ten Pcjastimie zAczety Rok, 
W. K. M. Panu a Dobrodjiciowi memu Milosciwemu , 
ále ige vänapdlusfe wieki , alugo dobrych y forcunayeb 
las viycanl, y Jáfnosé Wife felici rerum fucceffu 
opatrzył. Datum in Canonica Cerucacnfi, die 
5. Ianuarij 1644. 


W. K. M. 
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Poftquam conſummati funt dies oc 
vt circumcideretur Puer, vocarum 
eſt nomen eius IESVS, 


"ość nie leniwym pofteporác Ero e 
Piem zwykla / Stuchiczenamiigyy vpierzy· eza⸗ 
$ fem y nie rychlopofteputacego zol wia. Aan 
Appinir ALAS Az choc y leniweg miłość chy⸗ 
jo prowddsi / y do Erefufpiegno pogania. Taz milose Jedyr << 
nata Bozego chyso popedsild, Ledwo Słowo przedwie⸗ 
cane xo ieficgor Bostich iono, opuśćiwpy 7 na niſkich 
pon amo miedzy bydlety polozone zoſtalo / na 
to / aby niewolnynarod ludzki czafu ſwego w icdney człowiee 
genftwä lepiance/ drang Auwiefinoiey naświerkey moneta 
na ſromotnym Arsya. tole okupilo. As Amor addidit alas. 
Milosc przyddie Iz z so w1fPr3yolá] ktorymi pꝛzed gâr 
(em ledwo nie do fimeg Erefit 3äped3ony zoſtawa / wezas po 
cudownym Narodzenin naswietßa Arwis ſwoia narod 
ludzki okupowac poczyna. O namilße Dziecie! na co tal mis 
łośći placu predko vſtepuieß! czemuz niezroſtego cialka Frem 
fwoie nadrsika mylewmäc öopukask : poczekay Namilß 
IEE poczekay do tego Gdfu / ktoreg hoyno płynąca krwia 
y (ame twarde Ralwariyſkie opoki tak zleieß / że Petra ſeiſſe für» 
(ame fie choc oftayin zelda m nieużyte kzußre xmiekcz ye mußa. 
Rıwig tedy ſwoie cialeczko Frapia Syn Boży dnia dzisziey⸗ 
fego : od ktorego / co wiekßa / Rok nowy nam zapoczyna. 
„ Aleczemuż wzdy na pogzatkul roku Syn Bei Erwig fie oble⸗ 
Wa / y tar zraniony zoſtawa: Czy nie dla tego / ze iak o pier⸗ 
wßy Adama wiet tar vbogaeil / ze pray ozdobnym niesmier⸗⸗ ce 
gelnodei bibiorze / przy va inv preft Osie 
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PR Niebiefki Kälendarz, 
wanin /täkiemuflölicedo pdnomdnia w Rain zgotowal / ze 
bier 3iemfli pesedtyin mägi; Terra autem erat inanis & 
Z Gen... ozdobna tożnych ziol (V wfpaniałych drzew 
ae ore toſkoßnymi wodami do oblewaͤnia opás 
trzyl; taͤk tes y nowy wie pod czas nowego Adama J 
mial tałʒe obogacić / y nowy Rosciola Ray; Templum ei 
Paradyfús , mowi Nilo Abbas, koßt owna 3 cidla fivego wya 
nikaiqca Erynica miał sdrownie opatrʒzyc. Czy nie dla tego / 
że idto praed cum. ien. Acgedlimy Bialsın notomäny był käe 
Mieniem,, Stade v Crammatykow przyſto wie vroſlo: Dies 
albo notata calculo. Tak dobroc Bozka / wiedzae że miłość 
redko ſo bie poſtepuie / narod ludzki nad pꝛzyrodzenie wyſwo⸗ 
56 dzac poczyna: zkad wielkie nam ßczebcie: tedy ten Osier 
ßczebliwßym poczytawßy / czerwonym / ktorywedlug·Hilo⸗ 
zofow maxime participat de albo, ſrwdwionego Syna ſwego 
kamisniem; Laps anguları Chrislus facioresis mágy ynotuie. 
Czy nie dla tego / ze v ſtarych był ten zwyczay / iako świadczy 
R. Beniamin 12/40 Itinerurioʒ ze pocʒuteł nowego Rołu wy⸗ 
rzynano y znaczono Nd murze ßklaͤnym ado na kryßtale⸗ Tak 
też nowy laski Rok / na ozdobnym ciala Chryſtuſo wego 
kryßtale / wyryſo wany / y naznaczony zoſtawal. Cy nie 
dia tego? że pꝛzed tym / iako piße R. Les in (ko rituali par. 3. 
cap, 6, ludzie pier wßego dnia Roku zaczetego wdziewali nd 
ſir biale ay y odzienie. Tak Chryſtus pan pꝛzy bialym cide 
la ozdobnego odzieniu/ czer wong na ſie pꝛzy krwawym Ob⸗ 
rzezaniu ſwym; Vilellas mem candidus & rubicundus, Cant. $ 
fáterodjieroa. Czy tez nie dla tego? zwyczalow dawnych 
ludz i pꝛzeſttzegatat / kror zy idto pipe Auguſtyn d. erm. F. de 


tempore, do Robciolow pierwßeg dnia oftarowali Fieni bros 


gie Barlaty / drudzy wonne oliwy / inßy vbożpy proſte woſki. 


Tak Syn Boży pierwßege dnia Boku poczetego / nadrośfie 
ciało (toote Brwio ſtrepione ifto fdrlat/ nab wietßa Rrew 


lato ende l Bogusfidruie NMoze to byds ale 


waż 3 


— ſie pinie 


Niebiefki Ralemaarz. : te 
fe mnte niech godzi vwazyc inßa pꝛzyczyne: ktoraz tala? 
Cheial Bog dobrotliwy wygodzic lubskiey cheiwe bei A na 
sense fie cheiwoobe ludzka nawiecey zaſadza? tato na tym / 
aby wßytko wiedzieć/ wßytko vmiec. Omna homo naturaliter 
Jeitedeliderat, obwolänev Filo zofd axioma, Wrodzona to 
czlowieko wi affekrowac y życzyć fobie tego / o wßytkim wies 
dziec / y wßytko vmieć, Wrodzona to / ako mowiej czlowie⸗ 
korvi, ktorego y nd poczatku roffognego wieku / to Kieta, 
zdradzilo. Na coli za ſtarych blednych lat cat wiele wiezdz⸗ 
biarzow chowano / ie eli nie dla tego? aby ludzie o przyßlych 
rzeczach wiadome esynili-? na co domeipni Aſtrologo wie / 
ſubtelni Mathematycy Kalendar ze piha / y rewoluc ye cza⸗ 
fow opowiadaia tylko aby ludzkiey affektac yey wygodzie 
Tak Bog dobrotliwy chcac ludzkiey wygodjić cheiwobci | 
(ęobyto wiadieć y nowy Rdlendatz | 3 ktoreg wßycko tisdy 
wiedzieć moje ; [neo enim fons fcientia; ná poczatku Rotu 
wyfłównie + a tako Kalendar; pifac poczynóią od farby czer⸗ 
woney literami wielkimi, tak y ten Kalendarz dobroć Bozka / 
pay wielkim Imienin zH, od czerwoney krwie fivoiey fare 
by pifäc poczyna. Wiec też y ia laͤſkom waßym chcąc wyqodzić/ 
Niebieſhi nowy Kalendar; nie bie ſtich obrotow wyſtawie: 
3 ktorego o poſtanowieniu Roku / yo Prognoſtykach niekto⸗ 
tych / wiedziec laſki waße beda. Co goy cz ynie bede / Pana 

mego o pomoc / tahk wapych o nis teſkliwe ſtuchanie / proßs. 


Oliby zd Ralendarz laſkom waßym wyfłówić: R. Be 
niamin wzwys pomieniony / wſpomina tam o iednym 
Kal endarzu za Poganſtwa wyrobionym; Wyſtawiliz pies 


Enego: fila ſtateczny mur / na krorym vczynili Orbes celestes y - 


vczynili concentricos ¡excemtricos, 9 epiciclos : przy tym śiedm 
gwiazd / krore fie sowie errones. Jas Zodyak niebieſki j po 


krorym fłońce bieg ſwoy odprawowalo. Tak miſternie mpys 
sho wyrobili ze kazdy widsiec mogl / co 34 Foninnkeye Planetari 


beda⸗ 


Baus 


AA e A 


ps Niebiefks Ralendars. 

beda / eo za effel ty abo ſkutki takich koniunkeyi? Prory tzad3t 
Planeta a. czy. ie. ſtꝛroym / czy laſtewym ſtawi ? ktorego 
dnia ecehpfa Slenca / Miebiaca: M kto tylto cheial wiedzieć 
6 czym / do. onego wyrobionego Ralendarza chodzil / a tak fis 
o wßytkim dowiedzial. Co nie nmieyßa / gdy Silence obie 


galo ſwoy Zodyak / ktory dzien w roku kazdy ſpoyrzaroßy / wi⸗ 


Dział, Cudowny to iakis był Kalendarz / ktory nie Maͤthe⸗ 
maͤtycy / dle Czaͤrnoxieznicy wyſtawiali. Inßy ia laſkom wás 
Gym Kalendarz wyſtawuie / z Robciolem powßechnym / y Elda 
de przed oczy / Slowa przedwiecznego Ralendarz. Kto chce 
krotko wiedzieć/ o przyßlych konſtitucyach powietrza / o kon⸗ 
ſtellacyach / wziawßy w rete Kalendarz Niebieſti / ſnadno 


wyrozumiec moje. Wßytko to 3 nowego Slonca przede 
wiecznego Ralendarza / kazdy wiedzieć bedzie. Karmi nas 


radobcia / y iaͤkimbi weſelem / on voielki A 
Hec fõribimus vobis, vt gaudeatń, Ioan. i. To wam pißemy / 
äbysciefiewefelili, Co za przyczyna takiego weſela? Dos 
bra zdrowego konſtitucya powietrza, Vita manifefiain eff vo. 
bu. ibid, Przed tym; Morte morters Gen. 2. zarazone żyć 
die nähe bylo / zdro wego powietrza nie mieliſiny / ale teraz 
zdrowa po wietrza konſtitucya. A zkadzes to Janie $, wys 
baczyl:? shades o zdro wey powietrza konſtitucyey wyrozu⸗ 
míal? Czy to pewna powiesctwold? pewna: bos Ouod 
vidimus oculis noširis,te/lamur. Ioan. i. W ktorymzes to Ralen⸗ 
dar zu przeczytał” die verbo wit Ioan: 1. 3 tego noweg Slo⸗ 
wa przed wiecznego Kalendar za. N wtym Aalendarzu fas 
HOY widzieć moze nowa konſtellacyg / ktora y paͤſterſtie ſerca / 
y balwochwalſkie narody do Pana pociągnie, 

Radbym ia wiedział od laſk waßych / zkad to / ze ow Ads 
lendarz obrotów niebieſkich zo wiecie Minucyami! Czy ztad 
letto ßacuiecie Aſtrologia dbo Gwiazdarſka nauke / nazywaͤ⸗ 


ige is rzeczami malymi? ale co grzeczy tat znaͤczna nauke nis: 


ſto wazye / krora fis wyſoko ßacuie, Bodie tedy Minucye 
- + nazy⸗ 


= 


| 


Diebiejki Rälendarz. > = 
nazywacie ? Minucye zo wia fie 4 minuends, soomnieyfer 
nia/fErscenie, A to iałko? Bo Aſtrolog kiedy pipe Praktyz 
ks abo Ralendarz / tedy owe di[Purfy dlugie / owe ſwoie regus 
ty /9 Bracepta Gerotie opußcʒza / caufas y principia łtore fo prʒy⸗ 3 
cyna takiego ſkutku pompa /fametylbo Fathi czufarzma Opie 
Fite, Jezeli Ralendarz zowiecie Minucyami / czyli fie nies 
fiugniey pieczetowóć tym tytułem masiloroo przedwiegnes 
300143 Jaiaßem Pawel 8. to Slowo / takim Rálendarzen/ 
minucya mi na zy wa; Verbum breuiatum ( minutum ) facies 
Dominta [aper terram. Rom 9. Slo wo ſkrocone / vmnieyßo⸗ 
ne vczyni Bog na ziemiʒ to ieſt / Syna ſwego vgyni iedne : 
M inueye/ y tak wßytko w tych Minuc yach fErecil/ vmniey⸗ * 
-fyl. A coz bylo wdamnym przeßlych lat Aalendarzu? o ida | 

"Eo była dluga y Gerota ptdtcytó! Czy mály Liber Exodi Le- 
mitici? czy małe Kiegi Prorokow Swietych? ßeroka byla w 
tym Kälendarzu naͤuka: dle (Foro wiatu Bog te Minucye 
pokazal; Verbum minutum ſa iet Dominus; wßytko ſkroco⸗ 
no / wßytko vmnieyßono. Diliges Dominum Deum tuum, © 
proximum tuum ſicut te ipſum. in hoc uniuenſa lex pendet &. 
Propheta; Matth. 22. Tat on Kalendarz wßytek ſie / choc dose 
ßerokt / we dwuch punktach za warl y zaͤmknal. y 

Boy Mlächemätyey Rálendarze wydawaia / oprocz ro⸗ 
znych Praktyk / to principaliter pißa/ kłtory Plánetá tego roku 
Pánem : siedin albowiem Planet znaydulg / aͤ te fas Satur- 
nus, Inpiter, Mars, Sol, Venus, Mercurius, y Luna ktorym wßy⸗ 
(tel regimentodd4ny ieſt. Napiſawßy o Panu dorocznym / 
pißa o konſtytucyach powietrza / o vrodzaiach / o woyndchy 
o pokoiu / y o inßych konſtellacyach nie bieſkich. To wgytko 
w tym Ralendarzu widzimy, Atoli tych lat paͤno was bes 
dzie? Sionce regiment wzieło, Ego fm lax mundi. Ioan- g. 
Tak Izaiaß prorobowal; Orietur in die bis eius fol. a. 58. 
3 dla tegoz pod czs Narodzenia Syna Bożego troie fte ſton⸗ 
ea zawiły / wediug Auguſt yna ö. vkqzuigc ze ſie ten czas os 
2 twor zyt / 


PA Kilendarz V. el. 
twor yl / ktorego Slonce laſta wy regiment ma prowadzić, 
Słońce tedy ſaͤmo r ʒad wzielo. In nis fant trauen mihi à Pa- 

tre mes, Luc. jo. Deza niektorzy $ilozofi / ze Planety dwoie 

mots mata primum motus kt ory fie sowie raptus , ktory bye 
wa propter impeti primi mobilis rapienta [ecum orbes inferiores: 
ten fieobprawuie sbort ad occafum, Sab fecundum motum 
naturalem, ktory fie odprávonie ać occafu in ortun, Jako to 
Słońce motum ma raptis, Kiedy ab ortu ad occafum nd kazdy 
dz ien ßeroka machine obie zy: Zab naturalem, kiedy «b ocala 
in ortum bieg ſwoy roczuy odprawuie. Te moie morus w 
tym Niebieſkim Planecie widzimy: pótrzmy kiedy dnia Dzie 
bieyßego ta Planeta motu raptus abortu dziwnego Narodze⸗ 
nia in occalum, ledroo nie do ſamego pojadánego kreſu / nad 

przytodzenie od miłośći / iako by a primo masıli , na ſłr wawie⸗ 
nie porwana ʒzoſtaie. Motum 348 naturalem, vo leciech trzy⸗ 
dzieſtu y trzech / w dzień Wielgopiatkowy / ab.occa/u ſtomo⸗ 
tney mierei krzyowey / in orten chwe lebnego Smart wych⸗ 
wſtania / odprawo wac bedzie. Coli fie tedy za konſtitucyey 
powietrza? co za vrodzain / ſpodʒiewac mamy? Dobrych 
fie muśim ſpodziewac: Slonce albowiem regiment wzieło. 
kad kazdy złoty wiet fobie wro xe może, 

W przeßlym Starego Zatonu Kalendar zu / coli za Pla 
netã rzad odprawowal! Straßny y ogniſty Mars. Jieſt tos 
Planeta goracy, Pieknie go ieden opiſal. 

Jęnem ecee micat rubicundo lumine Mauors. 
“Peilus &. accenſum fernida bile agit 
unc ira rabies , furor, ánima ferocia, tades , 
“Proditie, belam , [editiog, iauant, 
Sepis apportat claram victoria famam. 
Lites ex [polis aiff ifa, facit. 

Riedy pännie/ bywwdią woyny/ posogi/ nd ludzie prsypaddia 

trwogi / niebeſpieczenſtwa. A za tego nieczytamy w ſtar ym 

Kalendar zu! Acosby fie nie ſpodzie wal pokoiu w niebieſtich 


gnar 


Ne bieſſi Rálendorz, 

g machach? A tam; Factum eft preliam magni in celo, „poe 12, 
Wielka / wielka woyna byld, - Cos na Ziemi iakie niepokoie: 
Ma; biednyz niewiaͤſta woyne toczył. a conteret caput tun, 
tu inſidia heris culcanca tu. GLS Ts ore a rá grotes 
eie bylo / czyli zyli w pokoiu? Ach mizerny pokoy; bezecny 
Kaim / w Sráterstiey krwi światóbliwego Abla / tecefwote 
zbroczyl. Ale co mowie, Cy we wneteznosciäch maͤcierzyn⸗ 
fFich/ wktorychby kazdy czlowiek beſpiecznego pokoiu miał 
za zy wac był pokoiy! Ach / ytaͤm vtarczka / y taͤm woynd. 
Ezau 3 Jatobem potyczke odprawo wal. Collidebantur in vie- 

ro eius paruuli. Gen. 24. 5 2 
Tlui pożogi, Eto wypowie / iaͤkie bywaly na Sodome y 
Gomors / iaki pożoq vpadi? itur Dominus pluit [uper Sodo- 
mam, & Gomorrham fulphur & ignem de celo. Gen ig. Spus 
zeil Bog ogień na Sodome y Gomorhe / ktory w popiol whys 
tko obrocil. Pocelt wychodzac 3 Agyptu Żydzi ßemraͤc / 
fpuścił wßechmoeny Bog ogien / ktory niemala gesi woyſka 
pożdrł, Et accenſia in cos ignis Domini ‚deuorauit extremam par- 
tem caflrorum. Num. i. N na to patrzac Mopzeß / nazwał 
ono mieyſce Iucenſum, ogniem / pożodiemi pożarem. pośle 
Krol Ochozyaß Rotmiſtr za 3 piaciadziebiat Zolnierʒow do 
Eliaßa: prziydzie Rotmiſtrz ſtoiac pod gora / na ktorey mos 
diy ſwoie odprawowal Proto / pocznie mowić : Homo Dei 
Rex pracepit, vt Aiſcendas. 4, Reg. l. Mezu Boży/ Krol 
przytazał / abys zſtapil: Odpowie rozzaͤrzony Eliaß. Si bo- 
mo Dei fams defcendati onu de cela, & deuoret te» © quinqua- 
ginta tuos, Jejelim ia ieff meem Bozym / niechze zſtapi ogien 
3 nieba / Peory ciebie niech pojtze / y pieedzies iat zolnierſtroa 
twego. Hatychmiaſt; Deſeendit ignis de colo, & deuovauit 
em, h. quinquiginta, qui eramt cum eo. Ibid. 0308 3 nieba 
padl na Rotmiſtr a / y zolnireſtwo iego. Prziydz ie drugi 3 
takaʒ oracya / y tengo tähte; potkaly poʒogi. Zkadze takie pos 
zar y? Stad / ze Mars był Pan zm czaͤſow onych. A coz miał 
B 2 Bog 


7. 


EA Niebieli Kälendarz.. 


Bog za tytul ieżeli nie Marſowy ! Mars ieſt woiennym ſaͤ 
Bogaͤ isko tytulo wali Prorocy) woiennyms wßytko wos 
välis Hac dicit Dominus exercituum: Moienny / woy wy 
Pan / to a tomowi. Y Teremiaf waleczuym go bydz przy⸗ 
anal. Dominus bell tor farts. Hier, 20. Jeſt Mars gora⸗ 
eym / ogniſtym . Czy nie takim byl Bog wßechmogacy? Pos 
kaze fie Pan Moyzeßowi / to pewnie w poſtaci miley / laſka⸗ 
wey / chcąc do ſiebie ludzi laska wa przywabić oſobg! Ey 
W cietniu ogniſtym. Spar uilqhei Dominas in fl mua ignis de 
mediorubi.Exod 3, - Znowu Ease mu wfłąpić na gore/chcąc 
przez niego Mandara froote Bostic ludziom podáés az y tam 
w har wie ogniſtey. Erat autem jhecies gloriæ Domini, ge gn 
ardens [uber verticem mantis. Bx od. 24.  Doyirzál y kocha⸗ 
nek Bozki Dawid twarzy Panskiey: tates byds opowiada r 
Ignis a facie eius exanyt., carbones fuccenfi funt ab eo. pial, 17. 
Sgola woiennym / ogniſtym byl Bog Maro przed tym pás 
nowal. Atera; nowy Adlendarz Niebieski; Verbum bre. 
wiatum fecit [uper terram, Rom. 9. co nam obiecute 2 Woy⸗ 
ne? czy półoy * pošogi/ czyli beſpieczenſtwa? potoy nam 
bydz wrozy. Er in terra pax hominibus bona veluniatise Luc. 2. 
Owo na os wiadczenie tego / lato niekiedy dt 39 czymili / chcąc 
oświqdczyć o ſpokoynym Rotu poſplali fobie na nowy Rot 
looks plaſtr mtodn / daige znały ze Ro? fpofoyny y ſtodki bes 
dzie. Dnia dzis ie yßego nam podobnym ſpoſobem ſtodki jo 
mienia ſwege; Hocatum eil namen eius la sy s plaſtr oddale / 
y nas na znać przyß ych lat ſpokoynych onymze karmi. Ten 
to czas prʒyßedl / o Ftotym damno prorokowak Izaiaß / ze; 
Habitabit lupus CAMB ARNO EP par dis cum hado, vitales, br leo, & 
els imul morabuntar. ſaiæ. ii. Bed zie miegtał ych wiekow. 
mili 3 Baräneim, ryś ztosłem / wol [ylew, yomientá ćicha/' 
3 ſoba odpoc wa Leda] a wßyt ko w polsiue Corosumies 
die / iatim wilkiem był Pawel h. 6 ten Wilk pod czas Noweg 
Kalendar za C$ czynić bedzie > Sy bedzie Fapax KE Szukac he⸗ 
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dzie ten Wilk ſam dfam cichego baranka Ananiaßa / vktore⸗ 
go nog leżeć bedzie / chcac w 3lotey zgodz ie pokolu odpocʒy⸗ 
wac. Igola te lata beda / iako we y am Guidius złote wy 
vážil. J. Metamorph. 

Aurea prima fata et etas, que vindice nulo 
fonte [ua , fine lege fem, rectumd; colebat, 
Pena, metusd, aberant,, 
© niżey tenze. 
Nondum pracipites cingebant mania fofa . 
N on tuba diredli y non aris cornua feni 
Nor galeæ, non enfis erat, fine milita vfi 
Mollia fecure berage band otia gentes, i . : 
Vſtana pożogi, vftdne niebeſpiarzenſtwa. Riedy Jstdel 
3 ćieztiego veiekal ZEqtyptu / rozpifany iemu był gościniec / y 
pa3e3 morze zetwone. Ledwo przyſtapi do morza lud Izra⸗ 
elki / owo säras morze rozſtapilo ſie / y dno ſwoie oſußywoßy / 
wolne prześćie ludowi Panſkiemu vczynilo. Czy to nie dzi w 
Chcecie wiedzieć 3ład to! Odpowiada Dawid: Jucrepuit 
mare rubrum © exficcatiim est. pfal 105. Igromił Bott mo⸗ 
t3e / ktore säras wyſchnelo. N także to od gloſij Panskiego 
morse wyſchnelo / Czy to glos Panski ogniſty: Tak ief, 
Ienitum eloquiumtuum vehementer. Plal, lis. Nazbyt oqn'fty 
glos Panett. Erze ba tak ze foztiemu Utte Parista prowa⸗ 
dzie przez Jordan: foro poſtrzega Atti Daństiey wody Jor⸗ 
danowe / wzad vſtapfly y wolne przeście Daly / nie śmiały fie 
dotykac Ark Paͤnskiey / pꝛzed ktora 3 boiaznig vciekaly. Dzie 
mute fie temu Dawid / tar ze mowi: Vuideiktibi mare quod 
fugit, O ta lordan’, quiaconmer/uses vetrov/uin a Cóżci fte 
tomorze sfidło / zes musiało ocietas/ y ty Jordaͤnie / zes fie 
340 musial wracac? Ach / Sluchacze namilßy / prziydzie 
ten czas prʒziydzie / o ktorym ten przedwieczny Kalendarz 
vognoſtykuie / kiedy nie lud Bozy / die ſam Syn Boy / Slo⸗ 
wo Bose w ludzka weielone nature / denze grbiet morski des 
| B 3 pink 
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ptóć bedzie. A czy wyſchnie? Bynamitiey, Prziydzie ten 
ds / prziydz ie / kiedy nie ond pod cieniem Attd / w tymie 
Jordanie bedzie / kiedy Syn Boży bedz ie chr3czony od Jana 
w wodzie Jordanowey; pr bedzi e: wßytka Troyca przena⸗ 
zw ietßa: Bedzie Ociec / ktory ogtosi Syna ſwego namilßeg. 
Hic eft Filius meus dilectus, in quo mihi bene cumplacui, ipſum 
audite, Matt, 3. Przybedzie Duch S. w poſtaci golebicey. 
Spiritus Sand lus defcendit in (becie columbæ. Mar, l. Syn w elo: 
wieku: a przecie Jordan nie veiecge / tak iako przed tym v 
ciekal. Conuerſiu eil retrorfums, Ikadze to:? Itad / ze Mars 
przed tym gorący paͤnowal / ktory iako predko Increp:it ma- 
re rubri m. Pſal, og. 36ta3 exjficcatumest, Jordan; boidsnt 
od ſtraßnego Pänd conuerſis est retrorfum. Wiusial fie bać 
Jordan: bo pänowal/ Dominus Exercituum , rʒzadzil Terri- 
bilis fuper omnes Deos, P ſal. oç, Mubialo wyſychac morse] 
bo panował ten / od ktorego Igni d facie e carſit. Pſal. 17. Nie 
dziw / ze boiazn padła na Jordan / pożoga na morze: Teraz 
3ás Jordan namniey kroku nie vſtapi / morze nie wyſchnie: 
bo laskawy Planeta regiment prowadzi. W gloß o tym pe- 
trus Chry ſologus ſerm. 160. Hodie maieſſate Deus intonuit, et- 
Ji Later de celo intonet, fi Filius lordans infistit fluenti, f Spiritus 
Santius corporaliter apparet de (upernis, quid eſt quod lerdanć 
qui fagit ad pra/entiam legalis Arce, ad totiiu Trinitat i praſentiam 
non vefugit? idefl, quia pietati obfequitur, incipit non effe timori. 
Hic Trinitas exercet gratiam ,tetaimjecum loquitur charitatems, 
ibielementa corripit ; vt feruulos inslituat ad timorem. Jakoby 
cheial wymowic. Nie dziw ze element mody wyfyebat/ y v⸗ 
ciekal / bo rzad ſurowy pan odprawowal. Teraz / ze Trinitas 
exercet gratiam, totamſecum loquitur charitatem, Pan tas kay 
regiment wiedzie / morze nie wyſycha / Jordan nie veieka. 
N ztad fobie wrozmy o vrodzaiach / yo buynych pozytkach / 
3ta0 wyrozumieć kazdy moe / ze Lata naͤſt apis miodem / y 
mlekiem płynące, A iato Ouidioß napiſal. 
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JJA quoque imm unis rast-og, intatta , nec ili 
Saucia vomerious per fe dabat omnia tellm, 
8 daley. 
Der erat eternum, placıdig, tepentibus Auris 
eMuicebant Zephy:i natos fine [emine florets 
Mios eliam fruges telus inarata ferebat , 
Nec renouatis ager grauidis canebat arifiż, 
Flumina iam lacis iam flumina neTará ibant, 
Flanag, de viridi ſillabam ilice melas 
Tabi zde bedzie / ktoreno StiLabunt montes dulcedinem , & 
eolles fuent lac Gg mel, toel. 3. Bámegory flsdygz 3 ſiebie 
wedarodé/ y z pagorko w ſtodkie mleko / y miod öͤciekac beda. 
Piße lulizs de proaigis, ze vo Rzymie pod czas C, Claudiußa / y 
M papenn / Conſulow Rzymskich / mleko 3 nie ba padalo. 
Tos fie przytrafilo in imula Cimolia, pod czas rʒadow Seve 
giußa Galby / ze dwakroc deßcz mleczny obloki fpuścily. 
Niechze fie ßezyeg przeßle lata tym cudem, lepßy czas y wick 
náftal / ktorego nie tylko niebieskie gmachy; Hodie melhflai fa- 
Zi funt cali; Spievoa Kosciol + ale y ziemia ſtodki miod / y 
ſmakowite mleko nam wydawać bedą, Es colles fluent lac cy 
mel, Loel, 3: Ziemid vo buyne prodzdie bogata bedzie / laska⸗ 
wy albowiem y fa wor yzuiacy Planeta ziemią rzadzi: Ten 
rzadzi / ktoremu dla ziemie y lone Oycowskie nie ſmakowalo. 
Delicia mea eſſe cum filys hominum, Prou. $. ZEGO ia y Da⸗ 
wid musial przyznać za blogoſtawiong. Be nedixilli Domine 
terram tuam Pſal nz. Rodiiémusi buyne pożytki, kvorey 
żadna fuchość ßkodzie nie bedzie, 
O idtaż przed tym fiicbość padald nástemie? YTiemála 
rzeßlych lat fuchość bywała : mielić wprawdzie Poganie 
woie ſpoſoby / za ktorymi né: raz ficha ziemie dždže oblewaly / 
ako w Rzymie ad portam Capen im, przy Robciele Marſa 
yl tam ieden kamien / ktory (Foro wniesiono do Miaſta / kie⸗ 
I y tylko potrzeba bylo dzdzu deßez zaraz padal. Tos nie 


e Riebiefki Ralendarg, 
walo pt iednym zr zodle / Eeore fie nazywalo Lice: louis fans, 
kiedy tylko dd zu potrzeba bylo / wchodzil kaplan do onego 
zrzodla / y debowa laka mießal wode / a nat ych miaſt chmury 
yobloki wydawaly ſie / ktore deßez ſpußezalj. V Jubow 
bylo iedno naczynie zſprzykryciem / ktore widz ial a Apollonins, 
to gdy otworz ono / zaͤraz obloki powſtawaly / krore dzdzem 
wßytke Jnoyg oble waly. Mieli tedy ſwoie ſpoſoby na für 
chose Pogaͤnie / ale iednak przecie wiel ka ſuchobe bywald na 
ziemi. O wielkiey ſuchobci wſpominaia y w ſamym Rʒzymie / 
y po wßytkiey Wloſtiey ziemi podj ós H. Penny Tyncynnata 
vC. Juliußa Mentynny / Confulow/ Roku od budowania 
Rzymu 3 29. Coz za czaſu Emiliußa weymze Rzymie / gdy 
przez ßesc miesiecy y kropelka dzdzu nie vpadla. Nie mniey⸗ 
fey fuchości doznala yſtawna Brecyd / krorey obywatele az 
musieli poſylac do Delphu miaſta / gdzie była Apollind Statua 
aby ſie dowiedzieli v Bond Apollina / co za przyczyna takiey {tte 
chosci. Odpowiedziala Hythya / ze blagac Jowißã potrzeba 
y aby 34 nimi Zaens (pn Jowißow przyczynił ſie / perſwado⸗ 
wala. Ze wßytkich tedy Miaſt poſtali do ſyna Jowißowe⸗ 
go / proßac aby ſuplike tył poddć za nimi Jowißowi z ches 
cia vczynil / ofiary oddal / a natych miaſt obfitym djdjern obs 
darzona Græcya zoſtala / ktoremu za przyczyns fidtue Gracy 
wyſtawieli. Piße otym Paufaniss in Coryntiatu. Mſpomi⸗ 
na tak ze tenże Author in Beoticrs , ze Haliartus Miaſto icono füs 
che nazbyt pold mialo /ktore za rada Haliaͤrra Conditora five? 
chcac takiey ſuchobei zabie zec / wyſtalo pofly do Apollina pros 
ßac / iakimby ſpoſobem fuchośći wielkiey pozbyć mogli: wzieli 
reſpons / że tatim ſpoſobem / gdy tego / ktory naypiermey wys 
nidzie przeciwko Poſtom / zabiig. A gdy fie z rade Apollina 
wraca 3 poſtami Haliartis do miaſta ſwego / chcąc milego 192, 
dziciela fyn Lophis nazwany / przy wicac / wyßedl przeciwka; 
Oycu ſwemu mile go wita lac a owo Dei wſpomniaroßß 
ng roſtazanie Apollina / y bez omieſßkania dobywßy mied 
434 / 


esi = 


Mebieſti Kälendarz. Ti 
.gd/miłegó Syna säbil/ z tkoreg gdziekolwiek pryſnela krew / 
34203 3tego mieyſca slicgne zrzodla wyniknely; z ktorych pos 
tym ſta wna rzeka Lophs nazwana vczynila fies: Etora czeka 
ta meczna ( ido Nilus rzeka) ziemie oblewala. Zgolaͤ nie 
małe ſuchosci na Swiecie były, Coz we tey mierze prowadziẽ 
Perolo Siſtorye Pogánstie / fimo Piſino 8. y to trotto pros 
wadze; © iaka firchosc pádla na ziemie / pod czas Achabk 
Krola Izraelskiego / 34 ktorego czaſũ / pages lat trzy y kropel⸗ 
ka dzdʒu na ziemie nie ſpaͤdla / ale raczey gorace ſtonce / tak 
plomieniſtemi promietimi dogaralo siemt / ze wßytkie rzeki 
wyſychacmubialy: 3640 y ludzie vmierali / y bydleta odcho⸗ 
dzily. Doznali tey ſuchobei y Oycowie Swieci / ktorzy we 
wyetrznobeiach ziemskich bedac / prawie vſußeni / na niebo 
vſtawicznie wold poczeli / aby ich kropelka roſy, Rorate cæ- 
„li defuper. Iſ. 45. ochlodzila. Nie bedzie ing takiey ſucho⸗ 
bel / owo zaͤraz na poczatku paͤnowania ſwego / ſtodki z ys, 
‘Fewo ſwoia nas wietßa / nieplodny ziemski grzbiet pelewa g 
aby ta ziemia nieplodna / miaſto kolacego y obrzydliweg ciers 
nia; Spinas & tribulos ger minabit. Gen. 3. ozdobne kwiecie 
buyne kloſy rodz ia. X tak fie ziemi nieplodney poßczescilo / 
ze led wo rzad obial ten niebieski Planeta / säras ziemia buyne 
Meczennikow kwiecie rodzi / yz ſiebie wydawa. Ʒkad y Ro⸗ 
Sclol dziwuiac fie tak predkiemu todzdiowi ziemskiemu / vo er 
ſolo tryumphuiac / wyśpiewywa: Saluete flores Martyrunt> 
N 3040 tobie prognoſtykuie Pietr ze 8, je niemalo tluſt ych / 
w świątobliwość r3esiftych kloſow / koſa ſtowa Bozego / 
od balwochwalskich odziemkow odeiet ych / do gumna wße⸗ 
lkiey ßezebliwobei przyniebieß / kiedy tat wiele tybiecy duß 
lndzkich Bogu pozyßczeß. Dobrego vrodzaiu doznacie Apo 
ſtolowie Panſcy / Eiedy partabite manipulas pracy ſwoiey / won⸗ 
ne ſnopki Bogu oddawać bedziecie 
Bozne Prognoſtyk i czynili ſobie ſtarzy / dle lubo rozne / pꝛze⸗ 
fije malo fortunne / micli od dowcipnych gt hematyr ow 
| € Prognos 
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Prognoſtyki 3 ptaſtwa z porciettza, ludzi / ktoz inne wyliczy? 
pig: Suetonius / ze okrutuy Nero / rozkazal byl dowelpnym 
Mathematykom / aby mu byli pewny zycia / y Ddnowdnia 
Prognoſtyt vezynili: rozkazaniu doſye Gyniac/ nie barzo po⸗ 
cießna Wrozke vſty al od nich / ze miał ſtomotnie Panſt wa 
pozbyc . Czym zaf raſowany Nero / cheat ſobie melankolig 
wybić / przywola fobie wdziecznego Lut niſty / ktoremu nde: 
kazal / aby go iako napredzey na Lutni nauczyl grac: w czym 
wye wiczon / gdy wſpomnial na niefortunng Wroske / brał 
w tefe Lutnia / y graiac przy wdzieczney melodyey / ſto wa 
powtarzal takowe: Quantus artifex perede 


Wſpomina Plutaschesin Sila, ze it dnego czaͤſu wrozke nie 
fortunna / przyßley Wo yny domowey / Raymidnie vznali. 
Trzey krucy przyleciawßy / kazdy po małym ttuczeciu przy⸗ 
nioſt / y w poybrodku Rzymu nafamey drodze polozyl. Ci zas 
ſwoie owe kruczeta / przy widoku Senatorow / rozßarpalj. 
Goy fie Senat o to pytał Wie zdzbiarzow w Roáciele Bele 


Niebiefti Kälendarz., 41 
Wſpomina naoſtatek Paulus lil. 6, cap. 14, Blondus dec. 1. 
Lid, 1. biedy Longo bardo wie obrali na Panſtwo Hildabran⸗ 
da / gdy pod czas korondeyey võtad! na maieſtacie / Berto Rro: 
lerostte m reku trzymaige / trefunkiem przy lee iala kukawka / 
y võiddli na Berle Krolewskim. Czego poſtrzegßy wießezko⸗ 
wie / niedobry Prognoſtyk powiedzieli: Albowiem zaͤ znał 
niemadrego Pang to bydz poczytali. Za czym obrzydzi wßy 
go ſobie Longo bardowlez niefortunney praktyki / predko go 
3 Panſtwa złożyli, : 


Leptey / o zacne ia ze Apoſtolskie Pieteze 5. prognoſty⸗ 
kuie tobie Niebieski Ralendarz: coli takiego? Pipe Linius/ 
iż Lucyus Brutus miał takie Oraculum od Apolling Bożka 
ſwoieg / ze gdyby pocalo wal matte ſwoie / to ieſt ziemie / miał 
wielkiego Magiſtratu doſtac. „Toż tobie w tym Kalenda⸗ 
rzu / o Apoſtole swiety / obiecuia / maß calowac Ziemie / gdy 
cie ná krʒyzu głowa do zie mie prʒybija. Ale ʒtad dobry Pros 
gnoſtyk / albo wiem glowa na ziemi / to ieſt Wikarijm Chrys 
fiufowym zoſtac / zgola wielkiego Magiſtratu doſtae maß. 


X w tym Kalendar ʒu dobry maß Prognoſtyk twoy / Na⸗ 
iasnieyßy Monaͤrcho Rrolu y Panie naß Milobciwy PL a- 
DTS LEAVE IP. biedy y meſt wem czułym / y dziwna wßyt⸗ 
kiemu świdtu madrobcia / Editi niepꝛzyiacielskie obiodlawßyn 
zlotego pokoiu 3 Poddanymi zazywac bedsieß/ y zazywaß. 
Tobie to ſtußnie moze przypiſãc / co Ludowiko wis. przypi⸗ 
fimo / laste Merkur yußo we namalowano / ktora weze Otóż 
ezyly / rece dwie beiſnely / 3 reku Oma kloſy wynikaly / z napi⸗ 
fw: Felicitastempornmas Z twoim aͤlbowiem ßczebllwym 
rzadem / za ſpokoynym panowaniem / za madrone ia / y pobo⸗ 
znobe ia / Korona Polska bagate pozytki zbiera, Felicitas tem. 
porunss y ßczebli we fobie czaſy / y lote lata byds przyznaje. 
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Dobrze ten Niebiesk Kalendar; / Naiasnieyßey K roz o- 
EI Polskiey / e biecuie / ktorey gorące nabozenſtwo / ycala 
w Bogu nadziele opowiada. Oney ſlußnie przydac Symbo- 
An iedno / Ecore miald menor Ratharzyna Rrolo wa Polska 
Malzonka Zygmunta 7. Arold Polskiego / Ferdynanda Cee 
ſarza Corks / na kot wicy 7 wfpaͤrßy / w niebo patrzala mes 
wines Ja Dao ßes mes eil. Na tym fie albowiem woſpiera 
mocno õwiatobliwa Pant / to bogomyölnym ſercem mowi / 
je Za Dao fpes meas vo Bogu cala nddsteid moid. 


Sgesliwa wrozke maß y widʒiß / NMilosciwy Naiabniey⸗ 
fy Krorawıer Polski Plocki y Wroclawski BNV 
P18; kiedy świątobliwe jycie wieki teraz nieyße / czule twole 
Paſterskie prace wßyſey czytaia / y czytae beda. N komuzby 
lepiey przypiſac / iako tobte / to co Rudolphs Il. Romanorii Im- 
peratort, madry Symbolifid wyſta wil Orla wobtskäch | kro⸗ 
ry oczy fwote w iaſne fonce velepil/ znapiſem: -Saluti publica, 
Takimes Orlem woblokach / iakoby nie ziemskiey ale niebie⸗ 
sbiey natur / ktorys 3 goracym affektem / y nabozenſtwem / 
wßytke myśl (wote wlepil w iafhe Dobroci Slonce / vſtawi⸗ 
cznie iako Anyelskie modiy Maieſtato wi Boe wu poſplaiac. 
Salutipublice; Aby trzoda twoia tobie po wierz ona / w calym 
ſumnienia twego zdrowiu / poſpolu 3 toba zoſtawalg. 


Przeczytac kazdy moje podobny Prognoſtyk / Naiaoniey⸗ 
ego NRO He a mlodego | ktorego naſtepuigey wiek / 
plodny w zwycirſtwa / y w panowanie fcześliwy bydz / ten 
Balendarz obiecuie. Poznac mozeß / o Rorono Polska / ide 
kiego na potym bedzieß miała Obronce / na ktorego poſtepki 
tabie w miodych leciech patrzyß. Poznacie w dalß ych la⸗ 
rach / Polacy, przychylnobc tak zacnegh Krolewica | ktorego 
Dobry ku wam affeßt / iegczew małych leciech / 3 Se kä 
YYY ’ 
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chyluych ku wam poſtepkow Guiście, Wiem / ze wam toys 
ſtek mily/ muß ym na povym bedzi . Balduinus Krol spies’ 
tozolimskt / miał 34 Stemma Anyo la; Gwiazda / 3 napiſem: 
Omnibus pratas Tos y Naidbnieyßemu Rtolewicowi moe 
wióżyć/ ze Qunibus gratu , wßytkim wozieeznym y imtlym- 
zo ſtanie. 

Nie przepomnie y tego coc prognoſtikuie nowyNiebieſki⸗ 
Kalendarz Jasnie Wielebny Meiwy R. Biſkupie Poznan 
fti, Bed ʒieß sbieral/ przy obfitey laſce Bozey / tluſte honorow · 
dalßych Elofy / na Ecore | y zyc lem y madroscig zara biaß. Cies 
bie Diæceſya Po znanſta fobie / iako naydluzey życzy, ktorego 
fie rzadem zawße ßez yci / y chlubi. Wiccy tobie oddaie to co 
otrzymal Antonizs Perenotus Cardinals, ottet zroſpoſtartymt 
żaglami, Etótemu wiat ry fawuiace flusa/s napiſem: Darate, 
Sy ga albowiem Dyzcefini fobie tego / aby dlugo ßczebliwie / 
życia dobrego wiatry twemu ſtarodawnemu Okretowi flue 
żyły / kadby mogl na dlusfie lata ßeze bliwie po tym Dyaceſy⸗ 
ey twoiey morzu plywac. Durate s. > 


A sý ciebie mam opuſczac S wiarobli wa Confraternita Noś” 
mini lasy, ktorey Niebieſki Kalendarz nie opußcza. Dobty: 
twoy/ o pobosita Cofraternitas, prognoftiE/gdy imieniem Bos 
stim pieczeto wana zoſtanieß Na ywaß fie ytytuluieß Cen- 
Faternitas Nomins Issy : 3898 dobre twoie ßezescie. Dose 
bogaty obdaͤr zyl blogoſtawienſt wem Bog Abrahama ze go 
vczynikrodowikym. Faciamg, te ingentem magnam” Gen, 1% 
A qʒy doßye na tym, Et benedicam tibi, © magusficabo nomeu tui, 
Gen: 12, Vdarowal go tym blogoſtawienſtwem / y imie iego 
vczynil wielmozne: dość wielkie pezescie Abrahama. Y dofyá 
ze na tym: Inte benedicctur omnes co nationes terra, Whyte 
Fie narody w tobie bedą blogoſtawione Abrahamie. O wiel⸗ 
bie ßezebe ie Abrahama; Rcos widy za przyczyna tak wietieg 

(30277 Rezescie, 


218 Niebie/hi Kilendarz. 
Feśćia. C39 nie mogi mieć tatieqoficześcia Job ? ktory cietz 
plimosci wzorem sähtärval ? Czy nie mogl otrz ymac Noyzeß / 
ktory laſtawobcia świecił, y ktoryz Pánem Bogiem rozmo⸗ 
oy odprimomal. Czy nie godz ten tego Tobiaß / ktory mis 
lobcia palat? Czy nie zaſtujyl fon iego / ktory Bogiem zapaſy 
chodzil: Ikadze takie Fcześćie Abrahamo wi Ch ecie wiedzieć 
zkad? ztad ze mu Bog vzyczylz owego froeg imienia Bozkieg 
Fetragrammaton litery iedney to ieſt Ha łtora wydowskim 
trzeba czytac przez 4 bo przedtym nazwaͤny byt Abram / Tak 
mowi Sieronym S. piſac inGenel, in Qnæſ. Hæbr. Ditunt Hæ- 
rai, guodexnomine [uo Deus, q uod apud illos Tetragrammaton est 
En; Abraha G Sare addiderit. Ponie wa tedy litere ſwoie Bor 
3ta Abrahamowi przyłożył Bog / nie dziw ze go takimi praro⸗ 
giti wami vczenl nad inge, Owa albowiem Bozka litera tae 
kich honorow potrzebowalã y prærogatyw. N take to tes 
dna litera imienia Bozkiego Abra hamowi przylozona / takich 
Abrahamã præarogatyw nabawiela. A coż gdyby cale imie⸗ 
nia Bozkiego Fowo przyłożone bylo. „O pobożna Confra⸗ 
ternia (azr sow a,iatie ty prærogatywy maß / y mieć bedzieß⸗ 
Fiedy Bog tobie dobꝛotliwy nie iedne litete ale cale imieniaſwe 
go /Esps naydrozßego ſtowo przydal. Tobie xo tey mierze 
mowić ze tefles gens magna wielkim zwiatobliwym narodem 
„biedy paez cie wielkie Imis lezrsowe ſtynie. Jeſtes magna, 
ktora Bog idto Nella celi, po wßytkim prawie rozkrze wil 
v wiecie / do ktoreyſis y wielcy bwigtaͤrRlonarchowie vdawali. 
Odpuse mi y ty Swiatobliwy Zakonie Wielkieggo Patry⸗ 
archy Dominika S. co mo wie bede / widzi wßyſt ch wia / 
ze rodziß niemdło tak w poboznobei / iako y w naukach / wiel⸗ 
Fich y cudownych mejoro / maß nie mala ſlawe / ale iezeli maß / 
z tad maß / des tar zacnego Igromadzenia Fundatorem y 
Promotorem zoͤſtal. ; A 
Sa can AT. Antoniupa w Rzymie wid jane bylo fre pi 
| ; x tore 
* 


> Nie hiefhi Rálendarz, | 91e. 
tore korona 3 pieknych kloſo w vwita otóczyłi, Ty poboing 
onjraternitas, teles takorog / ktora ozdobne pozdrowienia 
Anpelſkieg / y wſpominanta naydrozßego le srs w Modlit⸗ 
wach twych tlofy prawdsiwenin Bot wa ſtonen kladzieß / o 
no w tych wiencach przez cie vwit ych chod ey Ika dec takis 
Boeście : nizkad tylko że Syn Boży Imienia ſwego tobieva 
dzielił, Vincentio Gonzaga przypiſal / ieden Symvoliſta mies: 
ge do niebd rogami ktory im blizey do pełni przychod zi / tym 
dardzieytz wieci Lemma było tatie, Sicilafirioy crefcam, Tos 
tobie damen zacne Bräctwo'/möjeh to zawße mowict 
ali ih ereſcam. Sa twoim / o Bose / Imienia twego 
polozeniem / y robe / y vᷣwiatu zyßetkiemu świecić beds ie. 


Ten tedy Macie odemme iony nowy Niebieski 
zs pewnym ßczescia Prognè ſtikami Kalendarz 
ktory nz zamykaiac / pedlug zwy⸗ 
Gain mowie: : 
Gloria NATO DEO, Honor San:- 
Gtilsimae ipfius'Parenti, Lans: 
Omnibus Sanctis. 


